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B manHO# pabote uccnemyercs mpodiieMa MOTeHIHaIbHON 3aMeHbI PO ecCHr epeBOINKA
CHUCTEMaMu HNCKYCCTBCHHOT'O HUHTCIIJICKTA u CrIeuaJIn3upOBaHHBIMHU YCTpOﬁCTBaMH.
Joka3piBaeTcsi ~ HE3aMEHUMOCTb  NMPO(QECCHOHANBHOW  KOMIETEHIIMH  CICHHAINCTA,
(bopMupyemoii mocpeICTBOM I'yMaHUTAPHBIX AUCIUILIHH.

Kntouegvie cnosa: NCKyCCTBEHHBIH HHTEIUIEKT; IPOQECcCHs MePeBOTINKA; YMHBIC HAYIITHUKH;
MAaIIMHHBIA IEPEBOJL; MEKKYJIbTYPHAs! KOMMYHHKALUS.

Ha coBpeMeHHOM »dTame pa3BUTHS TEXHOJOTMM HMCKYCCTBEHHBIM HMHTEIICKT
MPOHUKAET BO Bce cdepbl dYeloBeYecKor aesrenbHOCTH. OT MEIUIUHBI U
IOPHUCIIPYACHIIUU JI0 TBOpYECTBAa M O0Opa3oBaHMs. ANTOpPUTMBI OepyT Ha ceOs 3amauw,
KOTOpPBIC pPaHEE CUUTAINCH HUCKIIOYUTEIHLHO KOMIETCHIMEW denoBeka. OnHONW U3
HauOoJiee YSA3BHMBIX, Ha TICPBBIA B3TJIsA, oOnacTeil SBISETCS JIMHIBUCTHKA W, B
YaCTHOCTH, mpodeccusi nepeBoaunka. [losiBlieHHe MCKYCCTBEHHBIX CHCTEM IEpeBOa,
takux kak Google Translate, co3gano WTIO3UIO TOTO, YTO Oapbepbl MEXKAY S3BIKAMH
MOTYT OBITh TIPEOI0JICHBI 0€3 YUacCTHsI YeTIOBEKa.

OnHako BO3MOXKHOCTH TIOJIHOM aBTOMAaTH3allMd ATOTO MPOLECCa BBI3BIBAET
MHOXECTBO COMHEHHUH, TaK Kak MEpeBOJI — 3TO HE MPOCTO 3aMEHa CJIOB OJHOTO SI3bIKa
Ha DKBUBAJEHTHl APYroro, HO U CIIOKHBIH KOTHUTUBHBIM Mporiecc, TpeOyromun
MOHWMAHUS KOHTEKCTa, TIOJITEKCTa, KYJIbTYPHBIX KOJOB H IICHXOJOTHYECKOTO
COCTOSTHUSI coOeceTHUKOB. B yHuBepcuTeTax OyAyIIMX NEPEeBOJYUKOB TOTOBAT HE
TOJIbKO KaK HOCHUTEJICH HWHOCTPAHHOTO SI3bIKa, HO M KaK BCECTOPOHHE Pa3BUTHIX
CHEIHNANIMCTOB, U3YYAIOIINX IMPOKUI CTIIEKTP TYMaHUTAPHBIX AUCIUILINH.

OCHOBBIBAasICh Ha  BBINICYIIOMSHYTOM, BO3HHUKAE€T BOIPOC: CIIOCOOHBI  JIA
COBPEMEHHBIE U MEPCIEKTHUBHBIC TEXHOJIOTMH BOCIPOU3BECTH TOT KOMILJIEKC 3HAHUN U
HABBIKOB, KOTOPBIN (JOPMHUPYETCS Y CTYACHTA B MTPOIIECCE MHOTOJICTHETO O0YICHHUS?

[maBHBIM aprymMeHTOM B TMOJb3y HE3aMEHHMOCTH YellOBEKa SBJISETCS €ro
MOJrOTOBKA. B yHHBEpcHUTETE TEPEeBOAYMK U3yYaeT psj JUCIHIUIAH, KOTOPBIC
dbopMupyroT ero nuyHOCTH U TpodeccuoHanusm. K mpumepy, AMCHUTIIMHA
«ComnmanpHas ICUXOJIOTHS» YIUT TIEPEeBOAYNKA padOTaTh C JIFOJIbMH, & HE C TEKCTOM, U
B. H. KomMuccapoB nmoguepkuBaet, 4To NepeBOAYUK SBIISCTCS OCPETHUKOM HE TOJIHKO
MEKY A3bIKAMH, HO U MEX1y YIaCTHHKaAMH KOMMYHUKaIuH. [1, ¢. 42-43]

[lcuxonmoruss ToOMoOraer MEpPeBOJYHMKY 3aMmeuaTh HeBepOandbHBIE  CUTHAIIBI:
WHTOHAIIMIO, TIAy3bl, MUMHKY, JXECTBI W JIp. B HampsoKeHHBIX IEeperoBopax oOjHa
HeBepHas (hpa3za MOXKET copBarh caenky. Hampumep, nmpu capkactudeckom ‘great job!’
WCKYCCTBEHHBIN WHTEIJUICKT MEPEBOAMUT «OTIMYHas padoral», a MepeBOAYUK IMepenact
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«HYy KOHEYHO, MpoBaI» MO HHTOHanuH. llepeBoguuk, BiaaewmUil 0a30BbBIMU
NICHXOJIOTHYECKUMH 3HAHUSIMHM, MOKET BBIOpAaTh CHHOHHM, KOTOPBIA 3BYYHUT MEHEE
BpaXke€0HO, TOT1a KaK MCKYCCTBEHHBIH MHTEJUIEKT JIMLIEH CIOCOOHOCTH K SMIIATHH.

OpnHolf M3 KIIOYEBBIX AMCLUUIUIMH SIBIsETCS «MEXKYIbTYpHAs KOMMYHHKALUSA»,
KOTOpasi y4UT NOHUMAaTh, YTO B Pa3HBIX KYJIbTYpax OJHU U T€ K€ ACUCTBHUS HMEIOT
pa3Hbiii cmbici. Hampumep, KHMBOK roiioBol B bonrapuu o3Ha4yaeT «HET», a B
OONBIIMHCTBE CTpaH — «Aa». EImE ogHUM NpUMepoM SBISETCS TO, 4TO B apaOCKUX
CTpaHax €CThb CTPOTHE IpaBHja OOLICHHS MEXKIy MYKYMHAMH M KCHIIMHAMHU, a B
SnoHnMK CymecTByeT CJIOXKHasi CHCTEMa IOJAPKOB M IOKJIOHOB, M HE3HAHHE JTHUX
OpaBUI MOXET OCKOpOWTh maptHepa. Ho mepeBOAYMK, OCHOBBIBASCH Ha CBOEM
MHOT'0JIETHEM O0Y4YE€HUH, MOXKET M30eXaTh HEMPUATHBIX CUTyallUud, TaK KaK 3HAeT 3TU
HIOAQHCBI.

B Ousnec-cpene nena ommOKM IEepeBOAa M3MeEpseTCs MUUIMOHAMHU JOJUIapOB.
Jucunmmna «/HOCTpaHHBIM S3bIK JUIS  JAEJOBOTO OOIICHUS» B COYETAHHU C
«KopnopatuBHoil  3THKOI» GopMHpyeT Yy CTyA€HTa [OHMMaHHE CTaHAApTOB
npoecCHOHANBPHOrO TMOBEeAEHUA. Bo MHOrux s3blkax (Hampumep, KOpeuckuii,
AMOHCKUNA, HEMELKHH, (PaHIly3CKHI) CYLIECTBYIOT CIIOKHBIE CHUCTEMbI OOpalleHus,
oTpaxarolue craryc coOeceaHMKOB. HempaBuibHOE HCHOIB30BaHUE MECTOMMEHMM
«ThD» WU «Bb» MOXET OBITh BOCIPHUHATO KaK rpyOoCTb. [lenoBOM S3bIK — 3TO
UHCTPYMEHT BIMsIHMS. [lepeBoAYuK 0JKEH MOHUMAaTh CTPAaTEruy MEeperoBopoB (win-
win, JaBiieHHe, komnpomucc). Eciu ogHa u3 CTOPOH HCHOJIB3YeT MaHMIYJISATUBHYIO
TEXHUKY, MEPEBOJYMK JOJDKEH IEpeNaTh HE TOJBKO CJIOBA, HO M MAHMITYJISTUBHBIN
HOCBLI, YTOOBI BTOpAsi CTOPOHA MOTJIa aJleKBaTHO pearupoBaTth [5].

Cymmupysi  BbIIIECKa3aHHOE, MOXHO  YTBEp)KIaTb, YTO  YHHUBEPCUTETCKOE
o0Opa3oBaHUe CO37aeT LEJOCTHYIO KapTUHY Mupa y crneuuanucta, u U. A. CrepHuH
YKa3bIBa€T, YTO KOMMYHHMKAaTHBHOE IIOBEACHHUE SIBJISICTCS YaCThI0 HAIMOHAIBHOU
KYJIBTYpPBI, U JUIS €r0 NPaBUIIbHOM UHTEpIpEeTaluu TpedyeTcs Iiy0oKoe MOorpyKeHue B
koHTeKCT [3]. [lepeBoMUMK, W3YYMBIINK IICUXOJOTHIO, STUKY U KYJIbTYpy, 0Ojamaer
CHOCOOHOCTBIO IPEBUIETh MOCIEACTBUS MIEPEBOA, TOT /1A KaK HAYITHUKU U HEHpOoceTH
paboTaroT 37ech U ceifyac, He UuMesl MPOILJIOro ONbITa U MPOrHo3a Ha Oyayiiee.

Orta pa3HMLA OCOOCHHO SIPKO MpPOSBISIETCS B MCTOPUM MAIIMHHOTO IIepeBOJa,
KOTOpasi OXBAaTbIBAET YK€ HECKOJBKO JECATWIETHUM HMHTEHCHUBHOIO pPa3BUTHS.
CymiecTByeT  MHOXECTBO  KOMMEPUECKMX  IIPOEKTOB  MAIIMHHOIO  IIEPEBOAA.
Hannyummmu u3 Hux ssistoress Google Translate, Slnnekc-nepeBonunk u Microsoft
Translator [4]. Ho Hy)HO MOHUMAaTh, YTO 3TH CEPBUCHI EPEBOJAT TEKCT JOCIOBHO, 0€3
noHMMaHusg MHpopManuu M ydera KoHTekcta. OHM MOryT mepenaTh OOIIYIO CYTh
TEKCTa, OJHAKO JIONYCKAaIOT JIEKCUYECKHWE M TpaMMaTHuecKue OmMOKH. MalmHHbII
NIEPEBOJ] HE MOXKET YYMTHIBATh KOHTEKCT M PELIMTh, KAK IOCTYNHTh B HEKOTOPBIX
cutyausx. B To BpemMs Kak NpoQecCHOHANbHBIA  NEPEBOAUYMK  MOXKET
IPOaHAJIU3UPOBATh KOHTEKCT U MCII0JIb30BaTh CBOM ombIT. [2] Takum o6pazom, MOKHO
OTMETUTbh, YTO COBPEMEHHBIM HCKYCCTBEHHBIN HHTEIEKT B OO0JIACTH JMHTBUCTUKU
JIOCTUT TAKOT'O YPOBHS, YTO PE3yJbTAT €ro MepeBoJa YacTO HEBO3MOXHO OTIWYHUTH OT
pe3ynbTaToB paboThl yenoBeka. OJHAKO Ba)XHO MOHUMAaTh, YTO 3TO YTBEP)KICHHE
OTHOCHUTCS IPEUMYILIIECTBEHHO K MMCbMEHHBIM TEKCTaM CTaHAAPTHOU CTPYKTYPHI.

HoByto rmaBy B HCTOpMM MAalIMHHOTO II€peBOJA OTKPBUIO  IIOSIBJIICHHE
UHHOBAIlMOHHBIX ~pemieHuil. Peub wuaér o0 yMHBIX HaymHMKax ¢ (QyHKIHEH
CHHXPOHHOI'O TIEpEBOJA. YCTPOMCTBA OT BEAYIIMX TEXHOJOTHMYECKUX KOMITAHHUI
(Google, Microsoft u ap.) cnocoOHBl MTHOBEHHO PAaCHO3HABATH PeUb, EPEBOAUTH €€ U
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03ByunBaTh coOeceAHMKy. I[lpuHIMI padOTHI MPOCT: MOJNB30OBATENh TOBOPUT Ha
PYCCKOM SI3bIKE, @ €ro COOECEHUK CIBIIIMT Yepe3 BTOPOM HAYIIHUK MM MOOWJIBHOE
MPUIIOKEHUE TOT K€ TEKCT, TOJIbKO MEpeBEAEHHBIM HA AaHIVIMHUCKHUM, KUTAMCKUM,
UCTIAHCKUN WM JIIOOOW NpYroi si3bIK. JTa TEXHOJIOTUSI CTUPAET SI3BIKOBBIE Oaphephl,
Jenas MeXKYJIbTYpHOE O0IIeHHEe JOCTYIHBIM U €CTECTBEHHBIM.

Hecmotpss Ha BrHewarisiolmue BO3MOMKHOCTH, TaKHW€ YCTPOWCTBA HMEIOT psij
OTpaHHYEHUM, KOTOpbIE HE MO3BOJIIIOT UM 3aMeHuTh mpodeccuonana. Kak ykaspiBaeT
B. H. Komuccapos, nepeBoa — 3T0O IMPOLECC 3aMEHbI TEKCTAa OJHOIO SI3bIKa TEKCTOM
JIPYroro si3blKa IMpHU YCIOBUU COXpaHeHUs conaepkanus. [1,c.43-44] MckyccTBeHHBIN
MHTEJUIEKT CcOoXpaHseT ¢GopMy CIOB, HO HE IMOHMMAeT cojepxanus. Hampumep, B
CUTyallul KOH(JIMKTAa HAYIIHHUKU TEpeBeAyT arpecCUBHYIO HMHTOHAIMIO JOCIOBHO,
TOT/1a KaK MEPEBOTYMK MOT OBl CMATYUTH CHUTYALIUIO U1l COXPAaHEHHUS AUAJIOTA.

YMHbBIE HayIIHUKH Pa0OTalOT B PEKHMME PEAIbHOTO BPEMEHH M 4acTO OTpaHHYEHBI
y3KUM KOHTEeKCTOM. Ecnmmu B Hawanme BcTpeud Oblla JOTOBOPEHHOCTh, K KOTOPOM
BO3BPAILAIOTCS Y€pe3 4ac, YEIOBEK-NEPEBOAYMK YAECPKUBAECT B NAMATH BECh XO[
MIEPETOBOPOB, B TO BPEMsI KaK YCTPOWCTBO MOJKET «3a0bITh)» KOHTEKCT WJIM HEBEPHO
MHTEPIPETUPOBATH €TO.

ArnmnapaTHble YCTPONCTBA 3aBUCAT OT Ka4E€CTBA CBSI3U, YPOBHSI IlIyMa B IOMELICHUH U
YETKOCTH AUKUMU. B yCIOBHSIX NMPOU3BOJCTBEHHOIO 1I€Xa, LIYMHOTO pECTOpaHa WU
IUIOXOTO MHTEPHETa MEepPEeBOJ HAYIIHWKOB cTaHeT Oecronie3HbiM. [IpodeccrmoHambHbIN
MEPEeBOJUYUK CIOCOOEH MOMPOCUTh MOBTOPUTH, YTOUHUTH TEPMUH WJIM HUTHOPUPOBATH
¢onoBbIl myM. Ocobo ys3BuMbIM MecToM MU octaercs o6paboTka romopa, UpOHUH,
capkazmMa u wuauoM. Hampumep, mpocTtas aHrimiickas wuguoma ‘raining cats and
dogs’ HaylmIHUKHM TEepeBeAyT OYKBAIBLHO KaK «I0XKIb M3 KONIEK W CO0aK», TOTJa Kak
MEPEBOUYMK MIHOBEHHO MEPENACT SKBUBAJIEHT «IbET KaK M3 BeApa», MperoTBpalias
HEJ0MOHMMAaHNUE MEXy COOECETHUKAMHU.

TakuM 00pa3oM, MBI MOXEM CJENaTh BBIBOJ, YTO TEXHOJIOTUU SBJISIOTCS OTIIMYHBIM
MHCTPYMEHTOM I NMOHUMaHHUs 0a30BbIX MHCTPYKLIMH B JPyrol crpaHe, HO OHM HE
CIOCOOHBI 00ECHeYnUTh KAueCTBEHHYIO KOMMYHHUKAIIMIO, HEOOXoIuMMyro B Ou3Hece,
MOJINTUKE WJIN B HayKe.

[TpoBeneHHBIH aHATU3 MO3BOJIAET YOEAUTHCSA, YTO WCKYCCTBEHHBIM HHTEIUIEKT HE
CMOJKET MOJIHOCThIO 3aMEHUTh INpodeccrio MepeBoAYrnKa B OynaymieMm. TexHonoruu
MalIMHHOTO TMEPEBO/A SIBISIIOTCA TIOJE3HBIM HHCTPYMEHTOM, KOTOPBIA YCKOpSIET
PYTHHHBIE omepaluu U o0pabOTKy OOIbIINX 00bEMOB UH(POPMAIUH, a TAK)KE CHIXKAET
CTOMMOCTh IPOCTBHIX MepeBoa0B. OHAKO OHU OTPAHUYEHBI B CIIOCOOHOCTH NMOHUMATH
CMBICIIBI, KOHTEKCT M 4YelloBe4ecKHMe dSMonuHu. KiltoueBbIM INperuMyliecTBOM
NepeBoJUMKa SBISETCS €ro MHorompoduiabHoe oOpa3oBanue. JlucruruiiHel,
M3y4aeMble B YHUBEPCHUTETE, TAKME KaK IMCUXOJIOTHS, MEXKKYJIbTYpHasi KOMMYHUKAIMS,
KOpIOpaTUBHAsE 3THKA, MUpPOBas JWTeparypa, Quiocodus, cTpaHOBEeIEHUE U Jp.,
GbopMUPYIOT YHHKANBbHYIO KOMMeTeHIHI0. OHM TO3BOJISIIOT MEPEBOMYHKY OBITH HE
IIPOCTO «CJOBapeM», a IIOJIHOLUEHHBIM YYaCTHUKOM KOMMYHHUKAIIUH, CIIOCOOHBIM
CrIIaXHBaTh KYJIbTYpPHBbIE KOH(DIUKTBI, COONIOAATh JTHUYECKHE HOPMBI M HECTH
OTBETCTBEHHOCTh 3a pe3yJbTaT. VICKycCTBEHHBIN WHTEIJIEKT JIMIIEH >XHU3HEHHOTO
OTbITA, COBECTH M CIIOCOOHOCTH K 3MmaTHH. OH HE MOHUMAET, MOYEMY IIYTKa MOXKET
o0uJeTh, MOYEMY B ONPEICIIEHHOW KyJIbType HENb3s JapuTh 4Yachl, U IMOYEMY B
IOpUIMYECKOM JOKYMEHTE Ba)KHAa Kaxkjaas 3amndras. llepeBoauuK, BOOpPYXKEHHBII
3HAHUSAMU T'YMaHUTAPHBIX HAYK, IOHUMAET 3TO NHTYUTUBHO.
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Takum o0Opazom, Oymymiee mnpodeccuu TMepeBOTYMKA CBS3aHO HE C 3aMEHOM
YeJI0BEKa MAIIMHOM, a ¢ uX 3PPeKTUBHBIM B3auMoeiictBueM. [lepeBonurKku, KOTOpbIe
OCBOAT TEXHOJOTUM HCKYCCTBEHHOIO HHTEIJIEKTa W OyayT HCIONb30BaTh WX JUIA
YCUJICHHSI CBOUX BO3MOXKHOCTEH, OCTaHyTCS BOCTPEOOBAaHHBIMM CHenUanucTamu. Te
kKe, KTo OyJeT NBITaThCs KOHKYpPUPOBATh C MAIIMHOM B CKOPOCTH Habopa TeKcCTa,
npourpatot. Ho cama cyTh mpodeccuu 3akiitoyaeTcst B TOM, YTOOBI OBITh MOCTOM MEXKTY
KyJIbTYpaMU U JIOAbMH, U OHA OCTaHETCs 3a yeroBekoM. | 'ymManuTapHoe oOpa3oBaHUe
ABNseTCA TeM (YHIAMEHTOM, KOTOpPHI HE CcHocoOeH BOCIPOU3BECTH HUKAKOM
AJITOPUTM.
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CAN ARTIFICIAL INTELLIGENCE SERVE AS A FULL-FLEDGED
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This study examines the issue of potentially replacing the profession of translator with
artificial intelligence systems and specialized devices. It demonstrates the irreplaceability of the
professional competence of a specialist, which is formed through humanitarian disciplines.
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